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1. 2. aprillil 2020 sai Euroopa Komisjon nõukogu määruse (EÜ) nr 139/2004 (1) artiklile 4 vastava teatise kavandatava 
koondumise kohta. 

Teatis puudutab järgmisi ettevõtjaid: 

— EQT Infrastructure IV (Luksemburg), mille üle on valitsev mõju äriühingul EQT Fund Management S.à.r.l (edaspidi 
„EFMS“, Luksemburg), 

— OMERS Infrastructure European Holdings 2 B.V. (edaspidi „OMERS Infrastructure“, Madalmaad), mille üle on valitsev 
mõju äriühingul OMERS Administration Corporation (edaspidi „OMERS“, Kanada), 

— kontserni Deutsche Glasfaser Group (edaspidi „DGF“, Saksamaa) kuuluvad üksused, mille üle on valitsev mõju 
äriühingul Goethe Acquisition GmbH (Saksamaa), 

— inexio Beteiligungs GmbH & Co. KGaA ja inexio Beteiligungs Geschäftsführungs GmbH ning selle tütarettevõtjad 
(edaspidi „Inexio“, Saksamaa), mõlemad äriühingu EQT Infrastructure IV ainukontrolli all. 

EFMS ja OMERS omandavad DGFi ja Inexio üle täieliku ühiskontrolli ühinemismääruse artikli 3 lõike 1 punkti b ja artikli 3 
lõike 4 tähenduses. 

Koondumine toimub aktsiate või osade ostu teel. 

2. Asjaomaste ettevõtjate majandustegevus hõlmab järgmist: 

— EQT Infrastructure IV: börsivälistesse ettevõtjatesse investeerivate fondide kontserni EQT kuuluv investeerimisfond, mis 
investeerib peamiselt Euroopa ja Põhja-Ameerika taristusse ja taristuga seotud varadesse ning ettevõtetesse, 

— OMERS Infrastructure: OMERSi Euroopa investeerimisplatvorm taristuinvesteeringuteks, mis vastutab Ontario kohalike 
omavalitsuste, koolinõukogude, raamatukogude, politseijaoskondade ja muude kohalike asutuste praeguste töötajate 
ning neilt edasilükatud tulu saavate töötajate ja pensionile jäänud töötajate pensionide investeerimise ja haldamise eest, 

— DGF: ettevõtjalt tarbijale suunatud (B2C) ja ettevõtjatevahelise (B2B) interneti püsiühenduse teenuste osutamine 
peamiselt jae- ja äriklientidele Saksamaal, peamiselt Nordrhein-Westfaleni ja Alam-Saksi liidumaades, samuti IP- 
televisiooni teenuste osutamine, 

— Inexio: interneti püsiühenduse teenuse pakkumine Saksamaal, kiudoptilise võrgu teenuste, pilvandmetöötluse 
tehnoloogia ja veebimajutuslahenduste pakkumine B2B ja B2C klientidele, kellest enamik asub Rheinland-Pfalzis ja 
Saarimaal. 

3. Komisjon leiab pärast teatise esialgset läbivaatamist, et tehing, millest teatatakse, võib kuuluda ühinemismääruse 
kohaldamisalasse, kuid lõplikku otsust selle kohta ei ole veel tehtud. 

Tuleb märkida, et käesoleva juhtumi puhul võib olla võimalik kasutada korda, mis on esitatud komisjoni teatises 
lihtsustatud korra kohta teatavate koondumiste menetlemiseks vastavalt nõukogu määrusele (EÜ) nr 139/2004 (2). 

4. Komisjon kutsub huvitatud kolmandaid isikuid esitama oma võimalikke märkusi kavandatava toimingu kohta. 

Komisjon peab märkused kätte saama kümne päeva jooksul pärast käesoleva dokumendi avaldamist. Märkuste juures tuleks 
alati kasutada järgmist viidet: 

M.9783 – EQT/OMERS/DGF/INEXIO 

(1) ELT L 24, 29.1.2004, lk 1 („ühinemismäärus“). 
(2) ELT C 366, 14.12.2013, lk 5. 
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Märkusi võib saata komisjonile elektronposti, faksi või postiga. Kontaktandmed: 

e-post: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

faks +32 22964301 

postiaadress: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË   
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